
HOP '300-500'

Spandiconcime portato 
3 pt. fertilizer spreader
Epandeur d'engrais à disque, porté
Einscheiben

23-1 07.1997

ROTOMEC



Rotomec: Hop '300-500'

23-2 07.1997



1Trichter SP 500Trémie SP 500Hopper SP 500Tramoggia SP 500 502-015B 

1Trichter SP 300Trémie SP 300Hopper SP 300Tramoggia SP 300 502-014B35

2Schraube D.8x20Vis TE D.8x20 Bolt D.8x20Vite TE D.8x20 001501234

1SchutzProtection Protection Protezione  502-013B33

1Rahmen SP 500Châssis SP 500Frame SP 500Telaio SP 500 502-012B 

1Rahmen SP 300Châssis SP 300Frame SP 300Telaio SP 300 502-011B32

1GradanzeigerIndex graduéScaled rod Indice graduato  502-010B31

1Rechte TürPlaque de réglage droite Right shutter Portina destra 502-009B30

1Hebelfeststeller Arrêt pour levier Lever stopFermo leva  502-008B29

3Stellrad  D.8x15Vis fixaction couvercle  D.8x15Hand wheel D.8x15Volantino D.8x15 501-589B28

3Schraube TCEI D.8x45 8.8Vis TCEI D.8x45 8.8Bolt TCEI D.8x45 8.8Vite TCEI D.8x45 8.8 501-666B27

1InnenrohrgabelFourche tube interneInternal tube forkTubo interno1951040NC26

1AußenrohrgabelFourche tube externeExternal tube forkTubo esterno 1941038NC25

1Seegerring für Welle D.25Circlip externeSpring ring D.25Seeger esterno D.25 002926124

1Mutter D.10Ecrou autobloquant D.10 Locking nut D.10Dado autobloccante D.10 001410623

1Gelenkstange für PulverTige articulée pour poudreArticulated stirrer beamAsta snodata per polvere  502-007B22

2AußengabelgelenkFourche externeJoint external fork Forcella p.d.f. 1021010C21

1Splint D.4Goupille D.4Cotter pin D.4Copiglia D.4 502-006B20

1Stützrad aus GummiRoue Articulated stirrer wheel Ruota appoggio in gomma  502-005B19

1KardanschutzabdeckungProtection interne Joint internal guardProtezione interna cardano90XS1036C18

2Komplette SpindelTirant completTie rodTirante  502-004B17

1Kardanschutzabdeckung Protection externeJoint external guard Protezione esterna cardano90SX1036C16

1Linke TürPlaque de réglage gauche Left shutter Portina sinistra  502-003B15

1Mutter D.12Ecrou autobloquant  D.12 Locking nut D.12Dado autobloccante D.12 001334514

1Feder Ressort Spring Molla  501-586B13

1Scheibe D.12x48x3Rondelle en nylon D.12x48x3Nylon washer D.12x48x3Rondella nylon D.12x48x3 501-585B12

1Schraube TE D.12x80Vis TE D.12x80Bolt TE D.12x80Vite TE D.12x80 000712811

1DC-HebelauflageSupport levier Lever bracket Supporto leva  502-002B10

1HebelLevier Lever Leva  502-001B9

1Schraube TE D.10x80Vis TE D.10x50Bolt TE D.10x50Vite TE D.10x50 00303318

6Flache Scheibe D.8x17Rondelle plate D.8x17Flat washer D.8x17Rondella piana D.8x17 00152307

5Flache Scheibe D.14x28Rondelle plate D.14x28Flat washer D.14x28Rondella piana D.14x28 00914356

7Mutter D.8Ecrou D.8Nut D.8Dado D.8 00018065

4Scheibe D.8Rondelle à ressort D.8Spring washer D.8Rondella grower D.8 00031444

5Schraube TE D.8x25Vis TE D.8x25Bolt TE D.8x25Vite TE D.8x25 00914463

3Schraube TT D.12x30Vis TT D.12x30Bolt TT D.12x30Vite TT D.12x30 501-581B2

6Mutter D.12Ecrou D.12Nut D.12Dado D.12 00011061
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Rotomec: Hop '300-500'
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1RührerAgitateur articuléStirrerAgitatore snodato   502-027B

1GehäusegruppeBoîtier Gearbox Scatola ingranaggi  502-026B

1KardangelenkArbre à cardanPTO shaftCardano 8680105C

 

1ZugstangenankupplungsplattePlaque Tie attachment plate Piastra attacco tiranti  502-025B62

2Zugfeder Ressort Tension springMolla tirante  502-024B61

2KreuzgelenkCroisillonCross & BearingCrociera 1001020C60

1EingangswelleArbre Ingoing shaft Albero entrata  502-023B59

1Rechtes Halbgehäuse L150Demi-boîtier droit L150Right half box L150Semiscatola destra L150 502-022B58

5Flache Scheibe D.10x21Rondelle plate D.10x21Flat washer D.10x21Rondella piana D.10x21 000203457

3Scheibe D.10Rondelle élastique D.10Spring washer D.10Rondella grower D.10 000128056

3Mutter D.10Ecrou D.10Nut D.10Dado D.10 009015055

1Linkes Halbgehäuse L150Demi-boîtier gauche L150Left half box L150Semiscatola sinistra L150 502-021B54

3Schraube TE D.10x110Vis TE D.10x110Bolt TE D.10x110Vite TE D.10x110 001527353

2Deckel D.60Bouchon D.60Rubber cap D.60Tappo in gomma D.60 502-020B52

1PulverrührerAgitateur pour poudreArticulated powder stirrerAgitatore per polvere  502-019B51

3Mutter D.8Ecrou D.8Nut D.8Dado D.8 004654550

2Lager 6205Roulement 6205Bearing 6205Cuscinetto 6205 000662749

1Ring D.25x37x5Anneau d'étanchéité D.25x37x5Seal ring D.25x37x5Anello di tenuta D.25x37x5 501-664B48

8Mutter D.6Ecrou D.6Nut D.6Dado D.6 501-603B47

1Schraube TE D.8x45 8.8Vis TE D.8x45 8.8Bolt TE D.8x45 8.8Vite TE D.8x45 8.8 009145546

1AbtriebswelleArbre Outgoing shaft Albero uscita  502-016B45

8Scheibe D.6Rondelle à ressort D.6Spring washer D.6Rondella grower D.6 004653644

1Streuscheibe Disque de distribution Spreader disc Disco spanditore  501-599B43

4GetriebedeckelDispositif de distributionSpreader wingAletta spanditrice  501-598B42

8Schraube TE D.6x14Vis TE D.6x14Bolt TE D.6x14Vite TE D.6x14 003-631941

1Schraube TE D.8x40Vis TE D.8x40Bolt TE D.8x40Vite TE D.8x40 501-626B40

1Feststehender RührerAgitateur fixe Stationary stirrerAgitatore fisso 501-597B39

1Mutter D.8Ecrou autobloquant  D.8 Locking nut D.8Dado autobloccante D.8 009138438

1Spannstift D.8x40Goupille élastique D.8x40 Roll pin D.8x40Spina elastica D.8x40 002924737
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